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Chambre
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PROJET DE LOI
sur l'inspection médicale scolaire.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

(Doe. n" 369/4 de 1959~1960.)

Article premier.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« L'inspection médicale scolaire est obligatoire dans tous
les établissements d'enseignement gardien, primaire, moyen,
normal, technique et artistique de plein exercice. »

JUSTIFICATION.

Cet amendement a pour but de présenter, SOllS une formule simplifiée
mois complète, le champ d'application de la loi tel qu'il a été défini
par le projet.

Les termes repris au nouvel article premier sont ceux que Ie Dépar-
tement de l'Educat.on nationale ct de la Culture utilise normalement
pour désigne;' les établissements qui relèvent de son autorité.

Art. 2.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« § 1, L'inspection médicale scolaire comprend
>l 10 pour les élèves:
» a) le dépistage des déficiences physiques ou mentales;

» b) le dépistage des maladies transmissibles, pal" le
contrôle régulier et systématique de leur état de santé.

» 2° pour les membres da personnel:
» le dépistage des sources possibles de contamination.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1962"1963.

21 Ml\I\RT 1963.

WETSONT"VERP
op het qeneeskundiq schooltoezicht,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

(Stuk n' 369/4 van 1959-1960.)

Eerste artikel.

Dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Het mediscli schooltoezicht is oerplichi voor al de
inrichtinçen van het kleuter-, lager, middelbeer, normeel-,
technisch. en kuristondettui]s, met vollediq leerplen, »

VERANTWOORDING.
Het doel van dit amendement is het toepasslnqsqebled van de

wet, zoals het in het ontwerp werd bepaald, in een vereenvoudiqde maar
vollediqe vorm voor te stellen.

De in bet nieuwé eerste artikelovergenomen terrnen z.ijn dezelfde
als die welke norrnaal door het [Jep arlernent vantN utiouule Opvcedinq
en Cultuur worden qebruikt om de inrichtingen nan te duiden die
onder zijn bevoegdheid rcssorteren,

Art. 2.

Dit artikel vervanqen door wat volgt :

« § 1..H et medisch schooltoezicht heeft tot doel:
» 1" bij de leerlinqcn :
,> a) lichemelijke ot geestelijke onuoltoeardiqheid op te

sporen,
» b) besmettelijke ziekten op te sporen door de reqei-

matige en sf stenuüische controle van hun qezondlieidstoe-
stand,

» 2° ooot de leden. vall het personeel :
» nioqelijke oorzaken van besmettinq op te sporeIl.

Zie:
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» 3" pour les élèoes cl' pour les membres da personnel:

» les meSUres de prophylaxic qui s'imposent pou!' éviter
la propagation des maladies transmissibles,

» § 2, L'inspection medicale scolaire a, en outre, pour
mission:

» 10 de collaborer il rétablissement de statistiques con-
cernant l'état de santé et de morbidité des élèves et aux
examens y afférents:

» 2° de promouvoir les conditions d' hygiène et de selu-
brité des bêtiments, dcs locaux et du matériel scolaires. »

JUSTIFICATION.
Indépendamment de modifications de forme tendant à indiquer claire-

ment ce que comporte l'inspection médicale scolaire respectivement 1'0111'
les élèves et pour les membres du personnel. l'amendement a pour but
de bien préciser que la tutelle sanitaire, bien qu'orqamsäe de manière
facultative. est déjà couverte par la loi du 29 mai 1959 et n' entre donc
pas dans le CAdre du projet. Les dépenses inhérentes à cette tutelle
ne seront. dès lors. pas supportées par l'Etat mals continueront à être
subventionnées par les communes. selon les modalités prévues par le
Pacte scolaire, pour les avantages sociaux.

C'est la raison pour laquelle le mot « surveillance» qui implique
une idée de continuité fort proche de la notion de tutelle sanitaire, dolt
être remplacé par le mot « contrôle ».

D'autre part, si l'hygiène et la salubrité des bâtiments, des locaux
et du matériel scolaires faisaient. en vertu du projet, l'objet d'une
véritable surveillance. il y aurait chevauchement avec certaines dispo-
sitions de la loi du 29 mai 1959 (Pacte scolaire) qui confient cette
mission aux inspecteurs de l'ensetqnemcnt.

Aussi, l'amendement limite la mission de l'Inspectlon médicale scolaire
dans ce domaine à un rôle supplétif consistant à promouvoir les con-
ditions d'hygiène ct de salubrité.

Art. 3.

{(In fine » de cet article" remplacer les mots:
« l'article 2, lOet 20 »,

par les mots:
« l'article 2, § 1 ».

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle.

Art. 4.

Remplacer cet article par ce qui suit:
« § 1. L'inspection médicale scolaire est exercée par des

équipes agréées. dans des centres agréés.
» Les conditions d'agréation sont fixées par le R.ai.

» Le Ministre de la. Santé publique et de la Famille agrée
l'équipe et le centre qui répondent à ces conditions,

» § 2. Par équipe d'inspection médicale scolaire, on
entend un groupe de personne5 qui, possédant les certificats
de capacités exigés par le R.oi, exercent, dans les conditions
fixées par Lui, l'inspection médicale scolaire en collaboration
permanente et sous la direction d'un médecin responsable.

» Chaque équipe d'inspection médicale scolaire dispose
d'un local où est établi son siège edministreti] et où sont
conservés la documentation et les dossiers.

[ 2 ]

» 3° voor de leerlinqen en (Jaar de lcden van het
personecl :

» dc pro[ylaC{i8che mentrcqelen die esnqeioezen ziin om
de oerspreidin q (Jan besmetielijke ziekten te oermijden.

» § 2. Het mediscli schoolioezicht hceft bouettdlen els
opdrechi i

» 1° mcde te werken aen het opmaken (Jan etetistieken
betreffende de qezondheids- en ziektetoestend van de
leetlltujen elsmede aan de onderzoekinqen ioelk e danrmede
ucrbend houden:

» 2° de toestand van de qebouioen, de lokelen en hei
schoolmeterieet te uerbeteren 11Ît het oogpunt van de
hygiëne en de senerinq,»

VERANTWOORDING.
Afgezien van wijzigingen in de vorm die tot doel hebben klaar aan

te tonen waarm het medisch schooltoezicht respectlevelljk bestaat voor
de leerlingen en voor de leden van het personeel, wll her amendement
nauwkeurtq bepalen dat het qczondheldstoeztcht, alhoewel niet op ver-
pllchte wijze qeorqanlseerd, roch reeds door de wet van 29 mel 1959
gedekt is en dus niet binnen het bestek van di t ontwerp valt. De met
dit toeztcht gepaard gaande uitqavcn zullen bij gevolg nlet door de
Staat gedragen worden maar zullcn verder door de gemeenten qesub-
sidteerd worden overecnkomstiq de voor de sociale voordeleu door het
Schoolpact bepaalde modaliteiten.

Dit is de reden waarom het woord « toeztcht », dat een begrip
van continuïteit inhoudt, dat dit van gezondheidstoezicht erg benaderr,
door het woord « controle » moet vervangen worden.

Indien de hygiëne en de sanerlnq van de qebouwen, van de lokalen
en van het schoolmatertccl bovendien. krachtens het ontwerp, aan een
echt toezicht zouden onderworpen worden, zou dat voorschrlft somrnlqe
bepalinqen van de wet van 29 mei 1959 (Schoolpact) in de weg
staan die de inspecteurs van het onderwijs met die taak belasten.

Daarom beperkt het amendement de opdracht van het me disch
schooltoezlcht, op dat gebied. tot een aanvullende taak die bestaat in
de bevordering van de voorwaarden van hygiëne en van sanering.

Art. 3.

({In £ine » van het artikel, de woorden e

«artikel 2, 10 en 2° »,

vervangen door de woorden i

« ertikel 2, § 1 ».

VERANTWOORDING.

Dit amendement heeft uitsluitend betrekking op de vorm,

Art. 4.

Dit ártikel vervangen door wat volgt:
« § 1. Het medisch schooltoezicht cooedt uitgeoefend door

et kende equipes, in erkende centra.
» De erkenninçsuoorweerden toordea doot de Koning

vastgesteld.
» Dê Minister van Volksgezondheid en van het Gezia

erkent de equipe en het centrum die aan deze oooruseerden
beantwoorden.

)) § 2. Door equipe poor mediscb schooltoezichi wordt
bedoeld een groep van personen die in het bezit zijn van
de door de Koning uereiste bekureemheidsbeuiijzen en het
mediscli schooltoezicht onder de door Hein' oestqestelde
ooorioaerden uitoejenen, in besiendiqe semetuoerking en
onder leiding van een verentiooordelijk qeneesheet,

) Elke equipe uoor medisch schooltoezicht 'beschikt ooer
een lokaal waar ze haar edministratieoe zetel heeft en waar
de documentetie en de dossiers toorden bewaard.



» L'équipe d'inspection médicale scolaire peut être créée:

» a) par une personne de droit public ou une personne
morale de droit privé qui or9anise, soit lin centre de santé
au lin. centre psycho-médico-social, soit WI ou plusieurs
établissements scolaires totalisant un nombre minimum
d'élèves fixé par le Roi:

» b) par une association sans but lucratif constituée en
Ptfe d'ossurer l'inspection médicale scolaire d'élèves d'un ou-
de plusieurs établissements scolaires totalisant un nombre
minimum d'élèves fixé par le Roi,

» § 3. Pat' centre d'inspection médicale scolaire, on
entend un complexe de locaux aménagés et équipés de façon
telle qu'une ou plusieurs équipes puissent y exercer linspec-
tian médicale scolaire.

» Les conditions de cet aménagement et de cet équipement
sont déterminées par le Roi en tenant compte notamment
du nombre d'élèves à examiner.

» Le, centre peut être créé par l'Etat, les provinces, les
communes et les associations de pouvoirs publics ou par des
associations sans but lucratl],

» Il peut faire partie d'un complexe de médecine préuen-
tioe ou d' orientation scolaire et proîeesionnelle.

» § 4. Le Roi peut prévoir des modalités spéciales d'appli-
cation pour les régions à faible den sité de population.

» II peut accorder les dérogations qu'exigent les situations
locales perticnliéres et notamment des dérogations tempo-
raires en ce qui concerne la composition des équipes et les
conditions des locaux. »

JUSTIFICATION.

Le § 1 énonce le principe fondamental selon lequel l'inspection médi-
cale scolaire est exercée par des équipes agréées dans des centres
agtéés.

Il est, en effet, essentiel que les notions de « service » et de « centre»
dont II est question à l'article 6 du projet soient précisées sur base
des principes suivants

l' Le projet de loi sur' l'inspection médicale scolaire n'a pas pour
but d'établir le statut des centres de santé, car ce problème déborde
du cadre de ce projet.

L'idéal est cependant de faire pratiquer I'Inspcction médicale scolaire
dans des centres de santé qui seraient polyvalents et qui devraient
réunir toute l'organisation de la médecine préventive: l'inspection médi-
cale scolaire, les examens psycho ....médico-soclaux, l'inspection des
jeunes travailleurs. les examens médico-spor ttfs, etc.

Subordonner l'exercice de l'inspection médicale scolaire il une dorni-
clllat'on dans un centre de santé ne serait pas possib'e actuellement, le
nombre de centres de santé disponibles étant insuffisant.

Il est nécessaire de faire une distinction entre l'organisation matérielle
de l'Inspection médicale scolaire au point de vue des locaux et l'orqanl-
sation des équipes proprement dites.

2' L'inspection médicale scolaire ne pourra, en principe. plus être
assurée par un médecin agissant isolément mais bien par une équipe
agréée à cet effet, accompllssaut sa mission selon une procédure dé ter....
minée et domiciliée dans un siège administratif.

Ce système assurera la régularitè des prestations ainsi qu'une meil-
Jeure qualificatlon technique des personnes chargées de les effectuer.

Les équipes seront en effet agréées sue base de critères objectifs
arrêtés par le Roi. de sorte que leur qualité dépendra avant tout de la
valeur Intrinsèque de leurs membres et non de leur domiciliation éven-
tuelle dans un centre de santé.

§ 2. L'amendement mentionne les personnes de droit public ou de
droit privé qui peuvent créer une équipe- d'inspection médicale scolaire.

'Selon l'article 6 du projet n' .369 ce droit était accordé aux communes.
aux: provinces, aux associations de pouvoirs publics et aux personnes
privées, Cette disposition permettait éventuellement aux médecins de
créer eux-mêmes des équipes. Or, cette faculté, encouragée par l'impor-
tance des subsides accordés, pourrait provoquer une forte dispersion de
['Iuxpecfion médicale scolaire.
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» Een equipe voor mediscli schooltoezlchi kan tuot den
ooqericht :

»a) tloot een publiekrechtelijk ot privestreclüelijk
rechtsp ersoon die voorziet in de inrlchiinq van hetzi] cen
gezondheidscentrum of een pssicho-medisch-socleal centrum,
heizi] een of meer schoolinrichtinqen die het door de Koning
bepenld mlnimaal eental leetlinqen tellen:

» b) door een verenlginfl zonder winstoogmerk opgericht
met hct oaf! op het medisch schooltoezicht van leerlinqen
oun een o] meer schoolinrichtinqen, ioelke een minimum
ssntnl leerliruren, zoals bepeald door de Koninq, tellen,

» § 3. Door centrum voor mediscli schoolioezich t iootdt
bedoeld cen complex van lokelen derioijze ingericht et! uit-
qerust, dat een of meer equipes er ltet medisch toezicht
kunnen uitoeienen,

» De intichtirujs- en uitrustinqsooorwserden ioorden
bepeeld door de Koninq, die o.tn. rekeninq houdt met bei
aental te onderzoeken leerlinqen,

» Het cen irum kan ioorden opoericlit doot de Steet, de
provincies, de gemeenten en uereniqinqer: ran openbare
besiuren of door vereniqinqen zonder toinstooqmet k,

» Het mag deel ultmeketi van een complex ooor preueti-
tieoe qeneeskunde of uoor studlerichtinq en beroepsketize-
voorlici: tlnq.

» § 4. De Koninq kan bijzondere toepassiriqsuoorioeerden
veststeilen eoor streken met geringe beuoikinosdichtheid,

» Hi; ken afwijklngen toestaan ter ioille vnn biizorulete
olsetselijk:e toestnnden, meer bepeeldeliik iijdeliike afwij-
kinqen wat de semenstellinq van de equipes en de oereisten
van de loknleti betreît, »

VERANTWOORDING.

In § 1 wordt het grondbeginsel geformuleerd, volqens wclk, in
erkende centra, het rnedisch schooltoezicht door erkende equipes ver-
richt wordt.

Het is inderdaad onontbeerltjk dat de begrippen « dienst» en
« centrum » qebr-uikt In artikel 6 van het ontwerp, nader verklaard
worden op grond van de onderstaande beginselen:

IOHet wetsontwerp op het medisch schooltoezicht heeft niet teu
doel de rechtspositie van de gezondheidscentra vast te stellen, omdat
dit probleem buiten het bestek van dit ontwerp valt.

Het ideaal is echter het rnedisch schooltoezicht te doen verrlchten
in polyvalente qezondhetdsccntrn, die gans de organisatie van de p r c-
ventieve qenceskunde zouden moeten qroeperen : het medlsch school-
toez lcht, de psycho-medlsch-soclale onderzocklnqen, het toezicht op de
jonge arbelders, de sport .....medlsche onderzoekinqen, enz.

T'hans zou het nie t mogelijk zijn de uitoefening van het mcdisch
schooltoezicht afhankelük te maken van zijn vestiging in een qezond-
heldscentrum omdat het aantal beschlkbare qezondheldscentre ontoe-
reikend is,

Er rnoct een on derscheid gemaakt worden tussen de materlële orqa-
nisatie van het rnedlsch schooltoezicht wat de lokalen betreft en de
orqantsatie van de eiqenlljke equipes.

2' In beqlnscl zou het medisch schooltoezicht ntet meer mcqen ver-
riebt worden door ecn alleen handelende qeneesheer, doch weI door
een hier voor erkende equipe die haar taak volqens eeri vast qestelde
procedure vcrvult en die in een adrninistra tieve zetel gevestigd is,

Dit stelscl zou een waarborg zijn voor de reqelmatiqheld del' preste-
ties, alsook voor een betere techrnsche kwallflcatie van de personen
die met de: ult voer-Inq ervan belast zijn.

De equipes zullen Inderdaad erkend worden op grond van door de
Koning bepaalde objectieve criteria, zodat de hoedanlqheld ervan op de
eerste plaats zal afhangen van de wezenlijke waarde van hun leden en
niet van hun eventuele vestiging in een gezondbeidscentrum.

§ 2, Het amendement vermeldt welke publiekrechtelijke of pr-ivaat-
rechtelijke personen een equipe voor medisch schooltoezlcht moqen
oprlchten,

Volgens .arttkel 6 van het ontwerp n' 369 werd dit recht werleertd
aan de qemeenten, de provincies, de verenigingen van openbare besturen
en de particuliere p ersonen. Die bepaling hood eventueel de genees-
heren de gelegenheid zelf equipes op te rlchten. Nu zou die moqelijk-
heid, a anqemoedï qd dnor de belangrijkheid van de verleende toelaqen,
een sterke spreldlriq van het medlsch schooltoezrcht kunnen veroor-
zaken.
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Les personnes de ({l'oit prlvé ayant le droit de créer une équipe
devront, selon les termes du nouveau texte de l'art-clc -l, è trc des pet ..
Sonnes morales. Olt bien celles-cl auront b: glnlitc dl' pouvoir oru antsa-
tt-ur d'un centre de santé, d'un centre: psycho-rné dl co-soctal Olt d'un
ô tahllssement scolaire. 011 bien elles devront être cons ntuécs en n~~SO-
clatlon sans but lucrattf dont lob'ct social l.'Xcll1Slf scra d'assure!'
l'inspection rnédi calc scolaire.

Dans l'un ct l'autre cas, la prolifération des initiatives privées sera
évitée grâce nu respect de la condition légale relative ml nombre muu-
rnurn d'élèves à examiner.

Quant aux personnes de droit public, elles comprennent l'Etat qui ne
fillur"it pas parmi les orqanlsatcurs de l'inspection médicale scolaire
énumérés à l'article 6 du projet n" 369.

§ 3. Cette disposition n'appelle aucun commentaire rllstlnct des con"
sldérat ions généra!cs émises à propos du § 1.

§ 4, En vertu de cette disposition. le Roi est habilité à prendre des
mesures spéciales pour les régions à Iaible densité de populatori en
prévoyant notamment que l'inspection médicale scolaire sera exercée
dans des cars itinérants.

Dans ce cas, l'équipe d'inspection médlcalo s=olairc dcvra quand
même disposer, cornille il est dit au § 2, d'un local où est établi son
siège administratif et où sont r-onser-vós la documentation et les dos-
siers,

Sur base du deuxième alinéa. le Roi pourra, à titre ternporaire,
prendre des mesures autorisnnt un médecin à exercer seul l'inspection
médicale scolaire ou prévoyant des dérogations en matière d'équipe-
ment de locaux, ou prévoir des minirna différents de ceux fixés en
vertu du § 2, ou prendre toutes autres mesures command.'es par des
circonstances Ioca'cs partlculières.

Art. 5.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Le pouvoir organisateur de rétablissement scolaire est
tenu de faire connaître aux parents ou tuteur des élèves
mineurs et, aux élèves majeurs, lors de l'inscription, ainsi
qu'aux membres du personnel lots de leur engagement, la
ou les équipes d'inspection médicale scolaire il laquelle
ou auxquelles il entend con.lier l'inspection médicale de son
étsblisse ment, Il en avise également le fonctionnaire désigné
en vertu de l'article 11,

» Les parents ou tuteur des élèves mineurs, les élèves
majeurs et les membres du personnel sont censés adhérer
au choix de l' equipe {ait pal' le pouuoir orqenisateur, saut
opposition dans les quinze jours de la notification prévue
au premier alinéa,

» A l'expiration de ce délai, le pouvoir organisateur fait
procéder à ['examen médical des élèves et des membres du
personnel de l'étnblissement, en uue de satisfaire au prescrit
des articles 2 et 3.

» Les élèves tnsijeur« et les membres du personnel
doivent se rendre à. la visite médicale nu:x tour et heure
fixés par l'équipe choisie par le pouvoir orqanisnteur, Pour
les élèves mineurs, la. responsabilité de reccomplissement
de cette obligation incombe it leurs parents Ou tuteur.

» Le pouvoir orqenisateur adresse, ch aque année, at! plus
tard le 1er décembre, il l'équipe d'inspection médicale
scolaire choisie, la liste des élèves et des membres dt!
personnel soumis it cette inspection. »

JUSTIFICATION.

Cette disposition définit lin double principe: d'une part, le droit
pour Je pouvoir organisateur de choisir librement l'équipe d'jn~peetion
médicale scolaire à laquelle il entend confier J'inspection médicale de
son établissement et, d'autre part, urie présomption selon laquelle les
parents Olt tuteur des élèves mineursi les élèves majeurs et les membres
dlt personnel sont censés' adhérer au choix de l'équipe [ait par le
pouvoir organisateur.

[ ':I ]

Volqcns do..' bcwoordinqen vcrvat in de nicuwe tckst VBn artikcl 4.
moeren de priva atr.-rh tcll]kc personcn. die hct recht bezitten ecn equipe
op te rtchtcn, r-echrspersouen z ij n, (1fwel bevittcn z ij de otçjunisatie .....
bcvocqdhehl van ccn (iCZcIldhelelt.Lentrurn, V811 cen psycho-mcdlsch..
soci nal ct-ntrum of von cc n schooltnrlchtlnq. Ofwcl mor-tcn ZlJ de vorru
aannemcu von ccn vcrcn- qinq zondcr winxtooqmërk, wnarvan hct uit -
sluitend sociaal doel moet zijn In hct meJisch schooltoezlcht te voor-
z ie n,

Zowcl in het cne als in hc t ande re geval zal voorkomr n worrlen clat
de privé ini tiutic vort te tnlrtlk wordcn, dank zij hct nakcmen V8n de
wcttclljl«. voorwnar-de be trcffcndc bet minimum aantal te onderzockcn
lcerltnqcn.

De publickrcc htclijke perscncn omvattcn ook de Staat, die in ar-eike] 6
van hct outwcr-p n' .369, houdende opsomrnlnq V811 de Inrtchters van
hct medisch schrmltoezi cht, ni et als dusdanlq werd bcschouwd.

§ .3. Deze bepalinq vergt geen cnkele cornmentaar, butten de betref-
fende § I uiteenqezcttc alqe mene overwcqlnqen.

§ 4. Krachtcns deze bepaling is de Koninq geD18chtigd om bijzon-
dere maaircqclcn tc itreffen vaal' streken met (,cringe bevolkinqsdtcht-
hcid, door inxonde rhcid te bcpalcn dat he] medisch schooltoczlcht in
rclzendo autocars z al kunnen verrlcht wordcn,

lu dit qeval moet de equipe VOOI' medtsch schcoltoeztcht roch beschik-
ken, zoals bepaald ln § 2, o ver l'en lokaa! waar haar adrnluts tratleve
actc l {leves~j\.ld ts en waar de documetttatle en de dossiers bcwanrd
worden.

Krachtcns het twccde lid kan de Konnu, voor ecn bepcrkte duur,
zodanige maatreqe lcn trelfen om aan ecn geneesheer vcrqunninq te
verlencn allecn het mcdisch schooltoezicht uit te ocfenen of orn afwij-
kingen te dulden op he] gebied van de uitrusting der lokalen. Hij kan
ook andere minima vaststellen dan die wclke krachtens § 2 bepaald
zijn of alle nuttioe vootzicnlnqen treffen die door de b'jzondere plaat-
selijke orustandlqheden qebodcn zijn.

Art. 5.

Dit artikel vervan.qen door wat volgt:

« De inrichtenâ« mechi pan de schcolinrichtino is ver-
pliclit aan de ouders o] de oooqd van de minderjariqe leer-
lingen en een de meetderieriqe leerlinqen bi] de insclirijoin q
elsmede een de leden van het personeel bi] hun aamueroinq,
de equipe o] equipes te doen kermen uielke zi] met het
medise], toezich t in hun inrichiinq zullen belesten. Zij brenqt
dit eveneens ter kennis van de embtenaer waaruan sprek:e
in ertikel Il.

» De ouders of de voogd van de, minderjatiqe leerlinqen,
de meetderjariqe leerl inqen en de leden van het personéel
u.orden geacht in te sieinmen met de keaze van de equipe
die doot: de inrichtende macht toerd qedean, behoudens
oerzet binnen vijftien dagen na de kennisqeoing bepeeld
in het eerste lid,

» Bij hei verstri iken ven die termijn laat de: inrichtende
Inacht overgaan tot het mediscli onderzoek van' de leerlinqen
en van de leden van het personeel van de inrichtinq, ten
einde le voldoen aan de ooorschriiten van de ertikelen 2
en 3.

» De: meedet ieriqe ieerl tnqen en de leden van het:
personeel moeien zich rraar het mediscli onderzoek begeven
op dag en uur u'astgesteld door de equipe die door de
inrichtende mechi werd oerkoren . Voor de minderjsriqe
leerlinqen betùst de veranturoordelijkheid uaor het nakomen
van die verplichtinq bij huri ouders ol hun oooqd,

» Jaarlijks en uiterli ik: op 1december meakt: de inriclitende
macht aan de qek ozen equipe voor mediscli schooitoezicht:
de lijst over Van de leerliriqen en leden van het personeel
die ean dit toezicht ondercoorpen zi]n, »

VERANTWOORDING.

In deze bepalinq wordt een dubbel beqinsel vastqele qd : enerzllds.
het recht voor de inrtchtcnde macht vrt] de equipe voor medixch .school-
toeztcht te klezen, dlc zij met het niedisch toez.ich t op haar Inrichting
wil bclasten en, andcrz! jds, cen verrnocden volqens welk qe acht wortl t
dat de ouders of de voogd van de lilincierJarige leerlingen, de meerder"
jarige leerlingen ell de ["den van het personeel het eens zijn met de
keuze van de eqIlipe, gedaan dcor' de inrichtende m8cht.



Il résulte de cette présomption gue le choix d'une école par les
parents ou tuteur des élèves mineurs, les élèves majeurs ct les membres
du personne! lmp llquera normalement l'assentiment au choix de l'equipe
eHectuë par cette école.

La présomption ne sera toutcfo.s pas trréfraqnble car les intéressés
disposeront d'un droit d'opposition gui devra être exercé dans les
quinze jours de la notificatlon prévue à l'alinéa premier du nouveau
texte de l'article 5 (cfr [us.iflcation du nouveau texte de l'article 6).

La posslbllité de création d'une équipe par une association sans but
lucratif résoud le problème gui se pose aux parents qui refusent l'équipe
choisie par l'école.

Art. 6.

Remplacer cet article par ce qui suit :

« Lorsqu'ils se sont opposés ait choix du pouvoir orqeni-
seteur, les parents ou tuteur des élèves mineurs et des
élèves meieurs sont tenus de faire procéder. dans le: délai
fixé par: le Roi, à l'examen médical par une outre équipe
d'inspection médicale scolaire agréée qui remplit la mission
prévue par l'article 2, § 1, 1°.

» Lorsqu'ils se sont opposés au choix du pouvoir orqeni-
seteur, les membres du personnel sont tenus de faire pro-
céder, dans' le ddai fixé par le Roi, à (examen médical par
le Service de Senté administratif qui remplit la mission pré-
vue par l'article 2, § 1, 2°.

» Suivant le cas, l'équipe d'inspection. médicale scolaire
ou le Service de Santé administratif communique, dans le
délai 'prévu par le Roi, le protocole d'examen médical à
réquipe choisie par le pouvoir organisateur. »

JUSTIFICATION.

Cet article a pou!' but d'organiser le droit d'opposition prévu au
nouveau texte-de l'article 5.

Les parents ou tuteur des élèves mineurs. les élèves majeurs sont
tenus de faire procéder à l'examen médical par une autre équipe agréée.
Cet examen devra être accompli dans le délai fixé par le Roi qui
pourra synchroniser les deux délais imposés à l'équipe choisie par
l'école et .ü celle choisie par les opposants. Ainsi, l'exercice du droit
d'opposition n'entraînera pas des perturbations trop grandes dans les
classes.

La poss'btlitê que l'article 5 du projet n" 369/1 ainsi que, d'ailleurs,
J'article 4 du projet n" 320 (S"nat, 1957-1958) ouvraient aux inté-
ressés, de faire procéder à leurs frais à l'examen par un médecin de
leur choix n'a pas été reprise, pour les mêmes raisons gue celles qui
ont motivé la constitution des équipes.

Art. 7.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Le médecin responsable de l'équipe d'inspection médi-
cale scolaire qui a procédé à l'examen médical scolaire
communique les conclusi:ons de cet examen aux parents
ail tuteur lies élèves mineurs Ott aux élèves majeurs et, à
leur demande, en informe également le médecin traitant.

» Il communique au pouvoir organisateur: toutes indice-
tions pratiques qui, à la suite de l'examen, s'imposent afin
de permettre aux élèves de participer aux cours dans les
meilleures conditions.

» Les résultats de l'examen médical scolaire sont commu-
niqués par le médecin responsable de l'équipe choisie par
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lIit dit vermoeden vloclt voort dat de keuze van ccn school door
de ouder-s of de vooqd van ele minderjartqe leerltnqcn, de mecrder-
jarige Iccrlinqen en de lerlcn van hct pcrsoneel norrnual hun goeo-
kcurtnq insluit betreffende de door de school qcdane kcuze van cen
equipe.

Hct vcrrnoeden znl echtcr nict onwraakbaar z ijn want de betrok-
kenen zutlen ovcr het recht beschikken vcrzet aan te tekcnen binnen
vijftien daqen na de kenntsqevlnq. bepaald in hct eerste lid van de
nicuwe tckst van artikel 5 (zie verantwoordinq van de nlcuwe tckst
van artikcl 6),

De moqelljkheld volqens wclke een vcreniqtnq zonder wlnstooqrnerk
ecn equipe kan oprichten lost het prohlecm op VOOI' de oudcrs die de
dcor de school gekozen equipe wclqeren,

Art. 6.

Dit artikel vervangen door wat volgt:
« Wanneer zi] zicli verset hebberi teqen de keuze van de

inrichtende macht zijn de ouders of de ooopd van de rninder-
jarige leerlin qeri en de meerderjarige leerlinqen ertoe ver-
plicht het mediscli onderzoek te doen uitvoeren, binnen de
termijn door de Koning geste:ld, door een andete erkende
equipe ooor medisch schooltoezlchi die de bi] attikel 2. § 1,
1°, bepeelde opdrecht oervult.

» \-Vanneer zi] zich oerzei hebben tegen de keuze van
de inrichtende macht zijn de leden (Jan het personeel (Jer:~
plicht, binneti de termijn door de Koning gesteld. een
medisch onderzoek te:' ondergaan door de AdministratielJe
Gezondheidsdienst, die de bi] ertikel 2, § 1, 2°, bepeelde
opdracht oeroult.

»' Nuer gelang van hei geval geeft de equipe 1.1001' medisch
schooltoeziclit of de Administratieve Gezondheidsdienst,
binnen de: termijn door de Koninq qesteld, kennis van liei
protocol van het medisch onderzoek aan. deequipe die qeko-
zen we:rd door de inrichtende macht. »

VERANTWOORDING.

Het doel van dit artlkel is de regeling van het recht van verzet,
bepaald in de nleuwe tekst van artikel 5.

De ouders of de voogd van de minderjarige leerlingen en de meerder-
[ariqe leerlingeo zijn vcrplicht het medisch onderzoek door een andere
erkende equipe te doen v<;[Iichten. Dat onderzoek moet qeschieden
binnen de terrni]n die zal worden vastgesteld door de Koning, die
de twee terrnijnen, opgelegd aan de door de school qekozen equipe
en aan de door de opposanten qekozen equipe, kan doen samenvallen.
Op die wijze zal de nitoefening van het recht op verzet geen te grote
stoornissen in de klassen veroorz akcn,

De mogelijkheid die door artikel 5 van het ont.werp n' 369/1, a'sook
trouwens door artikel 4 van het ontwerp n' 320 (Senaat, 1957-1958)
aan de betrokkencn geboden werd, om op eigen kesten te doen over-
qaan tot het onderzcek dour ecn qeneesheer van hun keuze, werd met
overqenomen, om dezelfde redenen als die welke de oprichting van
de l'guipes qerechtvaardiqd hebben.

Art, 7.

Dit artik~l vervanqen door wat volgt:

« De verantwoordelijke geneesheer van de equipe uoot
medisch schooltoezicht die het medisch schoolonderzoek:
he:eft gedaan, deelt de beslulieri van. dit onderzoek mede.
aan de oudets o[ de voogd van de minderjeriqe leerlinqen
o[ aeti de: meerderjarige leerlinqen en bcenqt ze, op hun
oerzoek, eveneens ter kennis van de beliendelende genees-
heer, .

» Hij oerstrekt Élan de inrichiende macht alle praktische
cuinduidinqen, die inqeoolpe lut ondet zoek oereisi zijn, ten
einde de leetlitiqen in staat te stelieri onder de beste ooor-
toeerden aan de lessen deel te nemen.

» De uitsleqen van het mediscb schooionderzoek ioorden
medeqedeeld aan de uerentiooordelijke qeneesheer van ,de
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le pouvoir oroenisateur, au médecin responsable d'autres
examens médicaux préuenti]«.

» Le Roi règle les modalités de cette communication, »

JUSTIFICATION,

Si l'équipe d'inspection médicale scolaire qui a procédé à l'examen
peut transmettre au pouvoir organisateur des indications relatives à ln
participation d'un élève au cours dans les meilleures conditions possibles,
elle n'est pas habilitée: à donner des directives d'ordre prophylactique
dont le médecin de l'équipe choisie par le pouvoir organisateur prend
seul la responsabilité (nouveau texte de l'article B),

La portée du deuxième alinéa est donc limitée à des recommanda tians
d'ordre pratique, par exemple la suggestion de mettre un élève à une
place plus proche du tableau ou de la fenêtre,

Art. 8,

Remplacer cet article par ce qui suit I

« Toutes mesures individuelles ou générales d'ordre pro-
phylactique sont prises par le médecin responsable de
l'équipe d'inspection médicale scolaire choisie par le pouvoir
organisateur, Elles lient les élèves, les parents ou tuteur, le
pouvoir organisateur et le personnel de l'établissement,

» Un recours non suspensif est ouoert auprès du Comité
médical du Conseil supérieur de l'inspection médicale sco-
laire contre toute décision qui interdit temporairement ou
définitivl!ment l'accès de rétablissement à un élève ou à un
membre du personnel, en raison du danger que présente son
état de santé pour r entoureqe,

» Ce recours peut être introduit par le pouvoir organisa-
teur de rétablissement, par les parents 0/1 tuteur des élèoes
mineurs, par les élèves majeurs ainsi que par le membre
intéressé du personnel de l'établissement,

)) Un recours suspensif peut être introduit auprès du
même Comité médical par le médecin-fonctionnaire dont
question à I'article Il, contre toute décision du médecin
responsable d'une équipe d'inspection médiceie scolaire, per-
mettant à un élève de continuer la fréquentation des cours,
alors que le médecin-jonctionruiire estime que cet élève
présente un danger de contamination. »

JUSTIFICATION.

Les deux derniers alinéas sont nouveaux. Il a paru opportun de
prévoir l'hypothèse dans laquelle le médecin responsable d'une équipe
d'inspection médicale scolaire, non choisie par le pouvoir orqanlsateur.
autorise un élève à continuer la fréquentation des cours, alors que le
pouvoir organisateur ou certains parents ont des craintes sérieuses au
sujet du danger de contamination que présente cet élève.

Dans ce cas. ce pouvoir organisateur et ces parents pourront s'adres-
ser au médecin-fonctionnaire qui appréciera l'opportunité d'introduire
un recours dont les effets seront suspensifs, en ce sens que la décision
autorisant l'élève à frequenter les cours ne sera pas appliquée. en
attendant la déclslon sur le recours.

Art, 9,

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Si, cinq ans après rentrée en vigueur de la présente
loi, le nombre de centres agréés est insuffisant pour assurer
l'inspection médicale scolaire à l'ensemble des établissements
relevant des communes, des provinces, des associations de
pouvoirs publics ou de personnes privées, le Ministre de
la Santé publique et de la Famille peut créer les centres
qu'il jugera indispensables, Il informera cependant de son

[ 6 ]

door de inrichtende macht gekozen equipe en aan de oernnt-
iooordeliik c qeneesheer van andere pteventieoe medische
ondcrzoekinqen,

» De Koning bepaalt de uoorumatden van deze mede-
delinq. »

VERANTWOORDING,

Indien de equipe voor medisch schooltoez icht, die het onderzoek
vcrrtcht hceft, aan de tnrlchtendc rnacht aanwijz inqcrt mag verstrekken
over de deelneming van een leerllnq aan de cursus In de best moqe'Ijke
voorwaarden, toch Is ze nlct bevoeqd om profylactische richtlijnen te
qeven, daar de qcncesheer van de equipe, die door de inr lchtende macht
werd uitqekoz en, allcen de veruntwoordelijkheld op zieh neernt (nicuwe
tekst van artfkcl B),

De dr aaqwljdte van het tweede lid is dus beperkt tot aanbevelinqen
van praktische aard, bij voorbceld de suggestie een leerling dlchter
bi j het bord of bij 'het vcnster te p laatsen.

Art. 8.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« Alle indiolduele of algemene profylactische meetre-
gelen ioorden genomen door de oerentiooordeliike genees-
heer van de equipe voor medisch schooltoezichi, qekozen
door de inrichtende mecht, Zij zijn bindend ooor de leel'-
linqen, de ouders en de vooqd, de inrichtende macht en het
personeel (Jan de inrichtinq.

» Een niei opschcrtend beroep kan bij het Medisch
Comité van de Hoge Raad ooor het medisch schooltoeziclit
worden inqestelcl teqen elke beslissing die tiidelijk of deti-
nitie] de toegang tot een inrichtinq oerbiedt aan een ieerlinq
of een lid van het personeel ter ioille van het gevaar dat zijn
gezondheidstoestand opleoert uoot zijn omgeving.

» Dit betoep mag inqesteld ioorden door de intichtende
mechi van de inrichtittq, door de ouders ol de oooqd van
de mirulerieriqe leerlinqen, door de meerderjariqe leerlinqen
alsmede doot: het beirokken lid van het personeel van de
inrichtinq.

» Een opschortend beroep lean eveneens ingesteld ioorden
bi] hetzelfde Medisch Comité door de qeneesheer-embtenest
ioaarven spreke in artikel 11, tegen elke beslissinq van de
verantivoordelijke genéesheer van een equipe ooor medisch
schooltoezicht die-een een teerlinq toelaet de lessen uetdet
te volgen wanneer de qeneesheer-embteneer ven meninq is
dat die leerlin q een gevaar l'oor besmeitinq oplevert. »

VERANTWOORDING.

De Iaatste twee leden zijn nieuw, Het is wenselijk qebleken de onder-
stelling te voorzien waarin de verantwoordelijke qeneesheer van een
equipe voor medlsch schooltoezlcht, die niet door de lnrichtende rnacht
gekozen werd, een Ieerlinq de toelating goeft cursussen te blijven volgen
alhoewel de inr ichtende macht of bepaalde ouders ernstige vrees
koestercn betreffende het besmettinqsqevaar dat die leerling oplevert.

In dat geval kunnen die inrichtende macht en die ouders zlch wenden
tot de geneesheer-ambtenaar, die de wenselljkheid zal beoordelen, een
beroep met opschortendo, uitwerking in te stellen. met dien verstande
dat de beslissing, volgens welke de leerling toegelaten wordt de cur-
sussen te volqen, niet zal toeqepast worden in afwachtinq van de
besllsslnq bctreffende het beroep,

Art. 9.

Dit artikel vervangen door wat volqt r
« Indien, vijf jaar na het in werking treden van deze

tuet, het eentel erkende centra otitoereikend is om te
uoorzien in het mediscli schooltoezicht: van alle inrichtinqen
die onder Bel11eenten, prouincies, uereniqinqen van openbete
bestureti of prlveetrechtelijke oereniqinqen ressorteren,
kan de Minister van Volksgezondheid en van het Geziti
de centra oprlchten die hij onontbeetllik echt, Hl] zel



intention les pouvoirs organisateurs intéressés et leur
accord ern un délai de deux uns pour organiser' el!x~1I1êmes
des centres susceptibles d'être agréés. »

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle.

Art. 10.
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.
Cet article devient sans objet en raison de la modification apportée

au JO de l'ancien article 2.

Art. 11.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Les équipes d'inspection médicale 'scolaire sont placées
sous le contrôl e de niédecins-Fcnciionnnites nommés par le
Roi et relevant du Ministre qui a la Santé Publique dans
res nttributlons. Leur nombre et leur ressort sont déterminés
par le Roi.

» Les médecins-fonctionnaires ont pour mission:

» 1° d'instruire les demandes d'agréa tian introduites par
les équipes et les centres d'inspection médicale scolaire,
conformément aux règles arrêtées par le Roi et d'émettre
lin avis sur ces demandes;

» 2° de veiller à ce que les équipes agréées s'ecquittent
de leur tâche de la manière prévue par la présente loi et par
les arrêtés pris en exécution de celle-ci: le cas échéant, de
proposer le retrait de l'agréation:

» Jo de ueiller à ce que les pouvoirs orqenisateut s, les
médecins responsables, les p erents ou tuteur des élèves
mineurs, les élèves majeurs et les membres du personnel
remplissent toutes les obligations qui leur incombent en
vertu de la présente loi et des arrêtés pris en exécution de
celle-ci:

» 4° s'il échet, d'exercer le recours prévu à l'article 8,
quatrième alinéa:

» 5° de provoquer, chaque [ois qu'il y il lien, l'exemen
prophylactique des élèves ou des membres du personnel
d'un établissement scolaire;

» 6° de constater les infractions aux dispositions de la
présente loi et aux arrêtés pris en exécution de celle-ci. »

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle.

Art. 12.

1. - Remplacer le deuxième alinéa de cet article par ce
qui suit:

« sur tous les projets d'arrêtés royaux pris en exécution
de la présente loi; »

2. - Au troisième alinéa, 1,'e ligne, remplacer les mots:

« des services »,

par les mots:

« des équipes et des centres »,

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle.
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evcniocl zijn ooornc mcn kenbnar maken (Hm de betrokken
inrichtcnde mechtcn en hun cen termijn van tuic c [nnt
ocrlencn otn z cl] (Jaar erkcnnin q ontbere centra op te
richtcn, »

VERANTWOORDING.
Dit amendement betrcft allccn de vorm.

Art. 10.
Dit artikel wcqlaren,

VERANTWOORDING.
Dit artlkcl vervalt wcqens de in 3" van het oude artlkel 2 aan\le-

brachte wijziging.

Art. 11.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« De equipes (Jaar mediscli schoolioezichi steen, onder
de controle van fJe.neesheren~ambi'enal'en die doot: de Koning
ioorden benoemd en afhangen (Jan de Minister die de Volks-
gezondheid onder zijn bevoeqdlieid heejt, Hun eeniel en
ambtsqebied ioordeii door de Koning bepeeld,

» De qeneeslseren-embteneren hebben opdracht: am:

» 1" de eenureuten tot erkenninq die door de equipes en
de centra ooot medisch scliooltoeziclit worden ingediend te
onder zoeken coereenkomstiq de regelen oestaesteld tloot
de Koninp, en omirent deze aen oreqen aduies uii te brengen:

» 2" de hund eraan te liouden dat de erkende equipes
hun taak volbrenqen zoels bepaald bi] deze wet en bij de
besluiien tot u ituocrinq ervan: ln ooorkomend ge(Jal, de
intrekkinq (Jan de erkenninq voor te stellen;

» 3° eruoor te toeken dat de inrichtende mnchien, de
oerenttooordelijke geneesheren, de ouders ot de voogd van
de minderjeriqe leerlinqe«, de meerderjetiqe leerlinqen. en
de leden van hel' personeel, alle oerplichtin qeti ruikomen
toelke hun door deze tvet en de besluiten ter uitvcerin q
ervan toorclen op qeleqd:

» 4° in voorkomend geval, hei bij ertikel 8, oierde lid
bepenlde beroep in te stelleni

» 50 het profylactisch onderzoek van de leerlinqen of van
de leden van een schoolinrichtlnq te doen verrichieri telkens
als deartoe aanleiding besteet,

» 6° de overiredlnqen van de bepalingen van deze wet
en van de besluiten ter uitooerinq ervan vast te siellen. »

VERANTWOORDrNG.
Dit amendement betrcft allcen de vorm.

Art. 12.

1. - Het tweede Iid van dit artikel vervanqen door wat
volgt:

« avec al de ontuierpen lJim konlnklijke besluiten die ter
uituoerin q ven deze wet genomen ioorden: »

2. - In het derde Iid, lsle regel, het woord:

« dicnsten »,

vervangen door de woorden:

« équipes en centra ».

VERANTWOORDING.
DH amendement bct.cft allccn de vorm.
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Art. 13.

Modifier comme suit le dernier alinéa de cet article:
« Le Ministre de la Santé publique et de la Famille

approuve le règlement d'ordre intérieur et désigne le fonc-
tionnaire de son département appelé à assurer le secréta-
riat. li>

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle.

Art. 11.

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Il est créé. au sein du Conseil supérieur, un Comité

médical qui statue sur tout recours introduit en application
de la présente lot',par:les parents ou tuteur d'éièoes mineurs,
les élëves majeurs, les membres du personnel, le pouvoir
otgeniseteur des établissements d'enseignement orz par les
médecins-ionctionneires visés à l'erticle 11,

» Le Roi règle la procédure du recours et fixe notamment
le délai Jans lequel celui-ci doit être introduit.

» Les décisions concernant les membres du personnel pri-
ses par le Comité médical lient le Service de Santé edmi-
nistretl],

» Le Comité médical est composé de quatre membres,
trois de ceux-ci étant désignés par le Conseil supérieur
parmi ses membres qui sont porteurs du diplôme de docteur
en médecine; le quatrième membre est le directeur général
qui a le Service de Santé administratif dans ses attributions.

» Les trois autres membres du Conseil supérieur, qui
sont porteurs du diplôme de docteur en médecine et tm
médecin-fonctionnaire du Service . de Santé administratif
désigné par le R.oi, en sont membres suppléants.

» Le Roi désigne un des membres du Comité comme pré-
sident. Il désigne également un fonctionnaire médecin com-
me secrétaire du. Comité.

» Le Ministrr; de la Santé publique et de la Famille
approuve le règlement d'ordre intérieur établi par le Comité
médical. » .

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle, sauf la dispo-

sition du troisième alinéa selon lequel les décisons concernant les
membres du personnel prises par le Comité médical lient le Service
de Santé administratif et celle du cinquième alinéa qui prévoit que le
membre du Conseil supérieur ayant qualité de fonctionnaire ne doit plus
avoir un grade immédiatement inférieur à celui de directeur général.

Art. 15.

I . -- Faire débuter comme suit le deuxième alinéa de cet
article:

« Les équipes d'lnspection médicale scolaire agréées en
vertu de l'erticle 4. bénéficient ... ~,

2. - Compléter cet article par un quatrième alinéa,
libellé comme suit t

« Pour le personnel paramédical la. subvention forfaitaire
peut être remplacée par une subvention-traitement calculée
en s'inspirant des normes en vigueur pour les mêmes fonc-
tions, exercées dans les centres psçcho-médico-socieux. »

[ 8 )

Art. 13.

Het Iaatste lid wijsiqen als volqt :
« De Mlnister van Volksqezondhetd en van het Gezin

keurt het huishoudelijk teqlement goed en wijst de ambte-
naar van zijn departement aan die met het secretariaat is
belast. »

VERANTWOOHDING.
Dit amendement betrelt alleen de vorrn,

Art. 14.

Dit artikel vervanqen door wat volgt:
« In de Hoge R.aad tuotdi een Medisch Comité opgericht

om uitspreek te:doen ooer elk beroep dat bi] toepessinq (JaTl

deze wei uiordt inqesteld door de ouders of de voogd van
minderjnriqe leerlingen, de meerdetjeriqe leetlinqen, de leden
van het personeel, de inrichtende mecht van de onderioiis-
inrichtingen of de in artikel 11 genoemde geneesheren~
embteneren,

» De Koning reqel: de procedure van liet beroep en
bepaalt o.tn, de termijn binnen coelke het moet uiordett
inqesteld.

» De beslissin qen die doot het Medisch Comité emirent
de leden van het personeel tuorden getroffen binden de
Administretieve Gezondheidedienst,

» Het Medisch Comité is samengesteld uit vier leden,
(Jan toie er drie door de Hoqe R.aad ioorden eenqetuezeti
tût zijn leden die houder zijn van het diplome van doctor in
de qeneeskuruie: het uierde lid is de 'directeur-generaal die
de Administretieoe Gezondbeidsdienst in zijn beooeqdheid
heeit.

» De andere drie leden. van de Hoge Reed die houder
zijn van het diplome van doctor in de qeneesknnde en een
nmbteruuir-qeneesheer van de Administratieve Gezondheids-
dienst, aangeduid door de Koninq, zijn er de piaatsoet-
venqende leden (Jan,

» De Koning stelt een der ledeti van het Comité tot
uoorzitier aan. Hi] sielt: eveneens een geneesheer-ambtenaar
aan tot secreieris van het Comité,

» De Minister ven Volksgezondheid en van het Gezin
keurt het huishoudeliik reglement goed dat doce het Medisch
Comité: ioordt opgesteld. »

VERANTWOORDING,
Dit amendement heelt alleen betrekkinq op de vorrn, behalve het

bepaalde in het derde lid, volqens hetwelk de beslissingen welke door
het Medisch Comité orntrcnt de leden van het personeel worden
getroffen de Ädmintstrafteve Gezondheidsdienst blndcn, en behalve ook
die van het vijfde lid, volgens welka het Iid van de Hoge Raad, met
de hoedanigheid van arnbtenaar, nier meer een onmiddellljk lagere
rang dan die van dlrecteur-qeneraal moet hebben,

Art. 15,

1. - Het tweede Iid van dit artikel doen aanvanqen als
volgt:

« De equipes ooor geneeskundig schooltoeziclit, krechiens
ertikel 4: erkend, genieten... »

2. - Dit artikel aanvullen met een vierde lid, dat luidt
als volgt:

« Voor het peramedisch personeel kan de vaste ver--
goeding vervangen tvordeti door eeri weddetoelage ioelk:e
bereketul ioordt, uitqeende ven de normen die van krecht
zijn uoor dezelfde [uncties uitqeoejend in de psycho-
medisch-sociele centra, »



JUSTIFICATION.
Cette disposition il pour objet de permettre au Ra! d'harmoniser

éventuellement le régime pëcuntatrc du personnel de l'inspection médl-
cale scolaire avec le système en vlqueur pour le personnel des centres
psycho-mëdtco-soclaux de l'Etat,

Le personnel paramédical qui serntt amené <Î faire des prestations
d'inspection médicale scolaire semblables à celles exercées par le même
personnel dans les centres précités pourrait, s'il y a lieu, bériéflcier des
subventions-tral ternents.

Art. 16.

Remplacer cet article par ce qui suit:
« Sont punis d'une amende de oingt-si» à deux cents

francs et d'un emprisonnement de huit [ours à six mois ou
d'une de ces peines seulement:

» 1° la personne désignée à cette fin par le pouvoir otqe-
niseteur de l'établissement scolaire qui ne transmet pas dans
les délais prescrits, conformément à l'article 5, cinquième
alinéa, à l'équipe d'inspection médicale scolaire choisie par
le pouvoir orqeniseieur, la liste complète des élèves et des
membres du personnel de son établissement:

» 2° le chef d'établissement scolaire qui ne s'assure pas
si les examens prévus par la présente' loi sont effectués ou
qui, en cas de carence de la part des parents ou tuteur des
élèves mineurs, des élèves majeurs ou des membres de son
personnel. n'en avise pas le fonctionnaire' compétent:

» 3° le médecin responsable de l'équipe d'inspection médi-
cale scolaire, qui ne procède pas ou' ne fait pas procéder,
dans le délai déterminé par le Iëoi, à l'examen' despersonnes
dont la liste lui est transmise par le pouvoir organisateur;

» 4° le chef d'établissement qui ne se conforme pas aux
décisions de réquipe d'inspection médicale scolaire ou, en
ca~ de recours, à la décision finale interoenue,

» 5° les personnes qui ne se conforment pas aux prescrip-
tions de l'article 5, quatrième alinéa, ou â celles de l'article 6;

» 6" le chef d'un éiablissemen i scolaire de même que tout
préposé au service d'un te! établissement qui empêchent le
libre accès des locaux scolaires aux médccins-i onctlonneites
v-isés à l'erticle 11 de la présente loi.

» En cas de récidive dens les deux années de la dernière
condamnation du che] d'infraction à la présente loi, la peine
pourrei être doublée. ~

JUSTIFICATION.
Cet amendement a une portée simplement formelle,

Art, 17.

Supprimer le deuxième alinéa,

JUSTIFICATION.
Il paraît inopportun de s'écarter des règles générales du droit pénal

en matière de récidive, lorsqu'il s'agit d'infractions aux arrêtés pris
en exécution de la loi, sanctionnées de peine de police simple,
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VERANTWOORDING.
Hct doel van die bepaling is de Koning cie gelegenheicl te biedcn

eventueel het gelcleIijk stelsel von het personccl van het medisch school-
toeztcht in overecnstcrnminq te bronqcn met het stelsel dat van kracht
is voor het personcel van cie psycho-rnedlsch-soclale centra van de
Staat,

Hct parame disch personcel dat prcstaties van rnedtsch schooltoezicht
ZOt! moeten verrichten van dezelfde aar d als die welke door hetzelfde
personeel in de bovenverrnelde centra uitgeoefend worden zou, even.
tucel, wcddetoelaqcn kunnen genieten,

Art.16.

Dit artikel vervangen door wat volqt r

«Met een qeklboete van zesentiointiq tot tioee-
honderd frank en met gevangenisstraf van acht dagen
tot zes meenden of me~ een van die straffen eileen, u/orden
gestraft:

» 10 de persoon die door de inrichtende macht van de
schoolintichtinq hlertoe tuerd eenqeduid en die niet binneri
de ooorqeschreoen termijn, overeenkomsiiq artikel 5, vijfde
lid, aan de door de intichiende macht gekozen equipe voor
medisch schooltceziclit de volledif]e lijst van de leerlinqen
en van de leden van het personeel van ziin inrichting otzer-
zendtt

» 20de bestuurder van een schoolinrichtinq die er zich
niet van vergewist of de bi; deze ioet vootqeschreoen onder-
zoekingen uerriclit ioorden of die, wanneet de ouders of de
oooçd van de minderjiuiqe leetlinqen, de meerderjeriqe
lecefinf]en of de leden van hei personeel in gebreke blijoen,
de bevoeqde embtenear hieroen niei op de hooqte btenqti

» 3° de oerentiooordeliike geneesheer van de equipe voor
mediscli schooltoezicht die de petsonen, uuuuoen de lijst
hem door de inrichtende mechi toordt: toeqezonden, niet
onderzoekt binnen de door de Koninq qestelde tetmijn:

» 4° de bestuurder van een schoolinrichtin q die zich: niet
schiki nuer de beslissinqen van de equipe voor mediscli
schooltoeziclit of, in geval van betoep, near de genomen
eitulbeslissinq:

» 5° de personen die noch de voorschriften van ertikel 5,
oietde lid, nocli die van èrtikel 6, nekoment

» 6°' de bestuurder van een schcoliniichtinq euenels ieder
aonqestelde in dienst van derqeliike inrichtinq die geen vri]e
toegang tot de schoollokelen oerlenem aan de in ertikel Il
[Jan deze uiet genoemde qeneesaeren-embteneren,

» Bi; herhelinq binnen twee [eer na de leetste veroot:-
deling wegens overtredinq [Jan deze ioet kan de straf uer-
dubbeld tootdeti, »

VERANTWOORDING.
Dit amendement betreft allcen de vorm,

Art, 17.

Het tweede lid weqlaten,

VERANTWOORDING.
Het blijkt niet wenselijk af te wijken van de algemene regels van

het str afrecht voor de qevallen van herhalinq, wanneer het tnbreuken :
betreft op de besluiten, getl'Offen ter voldoening aan de wet en waarop
gewone politiestraf is gesteld.
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Art. 18.

Re.mplacer le texte de cet article pal' ce qui suit :

« Taules les dispositions du Livre I du Code pénal, sans
exception de son Chapitre VlI, ni de l'article 85, sont eppli-
cab/es aux infractions pré rues pur la présente loi ainsi qu'aux
infractions aux atrêtés pris en exécution de celle-ci. »

JUSTIFICATION.
Cet amendement a tine portéo stmplement formelle.

Art. 19,
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.
Il paraît inopportun de s'écarter des règles générales du droit pénal

en matière de prescription des infractions.

Art. 20 à 22,

Remplacer le texte de ces articles par ce qui suit:

« Art. 20,

» Le R.oi détermine la dal-e d'entrée en vigueur de
cluicune des dispositions de la présente loi, soit par ceté-
gories d'établissements correspondant aux différents degrés
d'enseignement ou d'éducation, soit suivent la nature des
examens médicaux imposés,

» A la date d'entrée en vigueur fixée pour renseignement
primaire, l'article 80, alinéas 1 a 5 des lùis coordonnées
sur tenseignement primaire sera abrogé. »

JUSTIFICATION,
Il parait inopportun de reprendre la disposition de l'article 21, étant

donné que ce sera aux autorités communales qu'Il incombera de régler
la situation administrative et pécuniaire des personnes nommées ou
agréées à terme, pour assurer l'application de l'article 80 des lois coor-
données sur l'enseignement primaire, qui ne sont pas reprises dans le
cadre des équipes d'inspection médie ale scolaire.

Le Ministre de la Santé publique et de la Famille,

[1O}

Art, 18.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Boek I Véln hei Strehoetboek, Hoofdstuk VU en esii-
kel85 n ict uitqe zondetcl, ls toepnsselijk: zoioel op de bij deze
u.et cmschreueri misdrijveri nls op de ooetttedinq van de
bcsluiten genomen tee uituoerinq ervan, »

VERANTWOORDING,
Dit amendement bctreft alleen de vorm,

Art. 19.
Dit artikel weqlaten,

VERANTWOORDING.
Het blijkt nict wcnselijk al le wijken van de algemene regels van

het strafrecht bctreffende de verjaring van de inbreuken.

Artt. 20 tot 22.

De tekst van deze artikelen vervanqen door wat volgt:

« Art. 20.

» De ]( oninq bepaalt de deturn waarop de oerschillende
voorschriften van deze ioet van kracht toorden, hetzi] pet
categorie oen inrichtinqen die _met de oerschillende graden
van onclecuri]s of opvoeding ooereenstemmen, hetzij oolqens
de aerd van de »oorqeschreoen medische ondet zoekinqen;

» Bij het van kraclit ioorden van deze wet voor het
lager onderwijs zal ertikel 80, eerste tot vijfde lid, van de
gec:06rdineerde ioetten op liet lager ondertui]s, ioorden
opgeheven, »

VERANTWOORDING,
Het blijkt niet wcnselljk de bepalinq van artlkel 2J te handhaven,

omdat de gemeentcoverheden belast zullen worden met de reqcllnq van
de adrntnistratieve en geldelijke toestand van de personen die voor
ccn bepaaldc rerrni]n bcnoemd of erkend werden orn in de toepass inq
te voorzien van artikel 80 van de qecoördineerde wetten op het Jager
onderwijs en die niet in het kader van de equipes voor medisch
schooltoez icht opgenomen werden,

J. CUSTERS,

De Minister van Volksgezondheid en van het Gezin,
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